
Zeitschrift: Das Rote Kreuz : offizielles Organ des Schweizerischen Centralvereins
vom Roten Kreuz, des Schweiz. Militärsanitätsvereins und des
Samariterbundes

Herausgeber: Schweizerischer Centralverein vom Roten Kreuz

Band: 41 (1933)

Heft: 10

Rubrik: Humor

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 04.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


248 Das Rote Kreuz — La Croix-Rouge

Faites des tartines!

Cettc appetissantc proscription emane
de la Commission deludes alimenlaires
du Cartel romand d'hygiene sociale.

Apres avoir donnc son avis sur le lait,
olle a passe au beurre et au fromage,
aliments de grande ric.hesse nutritive,
allies precieux dans la prevention du
rachitisme, de la tuberculose et de la

caric dentaire. Iis conviennent parti-
culierement aux cnfants et adolescents,
tandis que le petit-lait est rccommande

aux vieillards. Le beurre d'ele est plus
riebe que le beurre d'hiver; il est plus
digesle Trais que cuit; les menageres out
raison, qui en ajoutent un niorceau aux
soupes et legumes au moment de servir.

Le lait caille ou yoghourl est un
veritable autiseplique intestinal et il est

heureux que sa consommation se deve-

loppe chcz nous. Scrvi avee des fruits, il
est un plat de clioix en etc et pennet de

diminucr la viande.

Schweizerischer Samariterbund - Alliance Suisse des Samaritains.
Mitteilungen des Verbandssekretariates —- Communications du Secretariat general.

Freiwillige Beiträge für die Contributions volontaires en faveur
Hilfskasse. de la Caisse de secours.

XX. XX.
Vom 2t. Juli bis 20. September 1933 Du 2t juillet au 20 septembre les con-

sind uns folgende Beiträge zugekommen, tributious suivantes nous sunt parvenucs,
wofür wir den Spendern herzlich danken: dont nous remercions sincerement les

donateurs:

Samaritervereiii Einsiedeln, aus dem bescheidenen Ueberschuss der Rechnung
der Abgeordneten Versammlung (zum Andenken an Herrn Rauher sei.) Er. 50.

Ii. M. in B « 10.-
lt. in Z. (Rabatt auf Eaktura) « 8.

Samariterverein Brugg « 3.30
R. Z. in S. (Verzicht auf Reisespesen) « 1.50
G. R. in B. (Verzicht auf Reisespesen) « —.00

Wir empfehlen die Hilfskasse dem Nous recommandons la Caisse de

weitern Wohlwollen unserer Samariter- secours ä la bienveillance de nos amis
freunde und erbitten uns weitere Zuwen- samaritains et prions de verser les con-
dungen auf unser Postcheckkonto Vb 169, tributions qui vont suivre ä notre compte
Ölten. de cheques postaux Vb 169, Ölten.

Humor.

Wenigstens eine Freude. Endlich stand die neue Villa. Sie war prächtig anzusehen.
Auch die Einrichtung war luxuriös. Nur im Speisezimmer war eine kahle Stelle an der
Wand. Ein Ziegel lag unverputzt und locker in der Mauer. «Warum lassen Sie die Stelle
nicht verputzen?» Der neue Hausherr lächelte: «Nein, an diesem einen Ziegel erfreue ich
mich jeden Tag — er ist nämlich der einzige, was mir an diesem Ilause wirklich gehört».

Druck: Buchdruckerei Vogt-Schild, Solothurn. — Imprimerie Vogt-Schild ä Soleure.
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